
 
 
 
 
 

Bottle of wine  0,75 l| Eine Flasche Wein 0,75l 
 

SPARKLING WINE / CHAMPAGNE | SCHAUMWEIN / CHAMPAGNER  

Crémant, Michlovský, Morava, Česká republika  950,- 
Borgoluce Lampo DOC Brut, Treviso, Itálie  990,- 
Metodo Classico, Villa Sparina, Piemonte, Itálie 1300,- 
Moët & Chandon Impérial, Champagne, Francie 2500,- 
L'Overture, Frederic Savart, Champagne, Francie   3900,- 
Rosé de Meunier, Laherte Frères, Champagne, Francie  4200,- 
 

WHITE WINE | WEIβWEIN 

Pálava 2020, Michlovský, Pálava, Česká republika 950,- 
Sauvignon Blanc 2022, Gala, Bavory, Česká republika 1050,- 
Ryzlink Vlašský Hermes 2022, Česká republika 1250,- 
Riesling Spätlese Felseneck 2015, Schäfer-Frölich, Německo 1750,- 
Grüner Veltliner Am Berg 2022, Bernhard Ott, Wagram, Rakousko  900,- 
Grüner Veltliner Prager Federspiel 2021, Wachau, Rakousko 1850,- 
Pinot Grigio 2022, Colterenzio, Alto Adige, Itálie 990,- 
Gavi di Gavi 2021, Villa Sparina, Piemonte, Itálie 1100,- 
Roero Arneis 2022, Vietti, Piemonte, Itálie 1550,- 
Passiperduti Grillo 2022, Donnafugata, Sicílie, Itálie 1200,- 
Chablis Terroir 2021, Patrick Piuze, Francie 1950,- 

 

ROSÉ WINE | ROSÉWEIN 

Zweigeltrebe, Kalmuck, Wachau, Rakousko 950,- 
 

RED WINE | ROTWEIN 

Merlot 2020, Springer, Morava, Česká Republika 1050,- 
Pinot Noir 2020, Milan Sůkal, Morava, Česká republika 1250,- 
Redmont 2020, Markowitsch, Carnuntum, Rakousko 1600,- 
Primitivo di Manduria Terra Rossa 2020, Felline, Puglia, Itálie 1050,- 
Ripasso Valpolicella 2020, Ca Rugate, Veneto, Itálie 1550,- 
Amarone della Valpolicella 2017, Ca Rugate, Veneto, Itálie 2800,- 
Barbera d'Alba Tre Vigne 2019 Vietti, Piemonte, Itálie  1550,- 
Barolo Busia 2019, Giacomo Fenocchio, Piemonte, Itálie 2850,- 
Brunello di Montalcino 2018, Fuligni, Toscana, Itálie 3400,- 
Brunello di Montalcino Ugolaia 2017, Toscana, Itálie 4200,- 
Château Cantenac Brown 2010, Margaux, Bordeaux, Francie 4500,- 
  

 

DESTILLATES | SCHNAPS  
 

VODKA 0,04 l 

Belvedere Poland                   165,- 
Belvedere Rye Lake Poland 245,- 
Beluga Noble Russia                   210,- 
  
 

RUM 0,04 l 
Zacapa Ron 23yo, Guatemala 255,- 
Diplomatico Reserva Exclusiva 12yo, Venezuela 205,- 
Don Papa 10yo  Philippines 295,- 

 

GIN 0,04 l 
Hendrick´s, Scotland 185,- 
Citadelle Jardin France 170,- 
Citadelle Rouge France 170,- 

 

WHISKY 0,04 l 

Glenmorangie 10yo Scotland 205,- 
Jack Daniel´s, USA 147,- 
Ardbeg 10yo, Scotland 207,-  
Stará Myslivecká single barrel 8yo Czech 297,- 
 

COGNAC 0,04 l 

Hennessy V.S, France 175,- 
Hennessy X.O. France 560,- 

 

SCHNAPS 0,04 l 

Navrátilova Slivovica  Czech 185,- 
Baron Hildprandt to offer Czech                    190,- 

Anton Kaapl to offer Czech                    175,- 
Grappa Bepi Tosolini Italy 280,-  
 
 

LIQUEURS | LIKÖRE 0,04 l 

Fasbind EierCognac 105,-  
Becherovka Czech  115,- 
AltFernet Czech  117,- 
Jagermaister, Germany 125,- 
Griotka / Peppermint, Liqvére Czech 105,- 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
Sim p licit y.  Int elli gib ilit y.  Seas o nalit y.  Af fo rdab li lit y.  F r es hnes s .  
W e m ake m o s t o f o ur p ro ducts  in t he kit chen o urs elves  fro m  fres h and 
qualit y in gr edient s .  I t  m eans  t hat  o ur m enu  is  no t  ex t ens ive,  
it  is  s eas o nal and t he refo r e chan ges  o ft en. Ther e is  t he gr eat  Pi ls ner  
U rquel l and  t he fam i ly b rew ery  Hen dr ych as  t ap  b eer.  

W e are t he o nly r es t aurant  in Sp indl eruv Ml yn w her e yo u c an enj o y 
s up erb  m eat  fro m   Jo s p er g rill .  St eaks  o r even age d m eat  fro m  E s t ro 
gril l hav e a  s ignific ant  s m o ky t as t e.  W e s up p o rt  lo cal farm ers , 
b reede rs  and p ro duce rs .  

 
W e lo o k fo rw ard t o  w elco m e yo u.  

 

W ir s ind eine  Kneip p e m it  vie l L ieb e z um  D et ail.  U ns er Mo t t o  is  Fris che 
und Sais o nalit ät  der  Pro dukt e . A lles  w i rd b ei  uns  in d er Küche  s elb s t  
und aus  fris chen,  ho chw ert ige n Z ut at en p ro duz ie rt .  D a s  b edeut et ,  d as s 
uns ere Sp eis ek art e  nicht  s o  um fan greic h is t ,  s o nde rn s ais o nab hängig 
und da her  w ird s ie  o ft  g ew echs elt .  Vo m  Fas s  gib t  es  Pil s ner U rque ll  und  
Fam ilienb raue rei Hen drych,  Vrch lab í.   

W ir s ind die einz igen  in  Sp indl erm ühl e, i n d em  Si e hervo rra gen des  
Fleis ch vo m  Jo s p er -Ho lz ko hlen G ril l ge nießen kö nne n. St eak, Pi lz e,  
Bro t  o der gar Gem üs e vo m  Gril l hab en ein en s chö nen R auchges chm ack 
und z er fal len a uf der Z un ge. W ir u nt ers t üt z en lo kale L and w i rt e,  
Z ücht er.   

W ir freu e n uns  auf D ich.  

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 



Prices are in Czech crowns and include VAT. 
Information about contained allergens will be provided by our staff upon request. 

 
 Preise sind in Tschechischen Kronen angegeben, beinhalten bereits die MwSt.  

   Informationen über Allergene bekommen Sie auf Anfrage. 
 

               ,        
  

 
 

Soykaspindl 

Soyka Špindlerův Mlýn 

SOYKA RESTAURANT IS MEMBER OF THE ASTEN HOTELS GROUP 

 

FOOD | ZUM ESSEN 

APPETIZER AND SALAD | VORSPEISEN UND SALAT 

 

Marinated cod, horseradish buttermilk, herbs oil, apple 368,- 
Marinierter Kabeljau, Meerrettich- Buttermilch, Kräuteröl, Apfel 

Beef tartar, potato wafer, smoked pepper, bread from the oven 387,- 
Rindertartar, Kartoffelwaffel, geräucherte Paprika, Offenbrot 

Little gem salad, sea buckthorn, honey, verjus, dried raspberries 299,- 
Salatherzen, Sanddorn, Honig, Verjus, getrocknete Himbeeren  
 
Meatloaf on bread with Raclette cheese, pickle 286,- 
Hackbraten auf Brotscheibe mit Raclette Käse, sauere Gurken 
  

SOUP | SUPPE 

Poultry broth, root vegetables, meat, noodles 148,- 
Geflügelbrühe, Wuzelgemüse, Fleisch, Nudeln  

Lentil soup, marjoram, bacon, onion 149,- 
Linsensuppe, Majoran, Speck, Zwiebel 

 

SOMETHING WITH A BEER | ETWAS MIT BIER 
 

Warm pork greaves, pickled vegetables, bread from the oven 229,- 
Grammeln aufgewärmt, Eingelegtes Gemüse, Offenbrot  
 

Gothaj – sour soft salami, pikled vegetables, onion, oven bread  227,- 
Gothaj – weiche saure Salami, Eingelegtes Gemüse, Zwiebel, Brot  

Baked herb camembert, eggplant marmalade, bread 289,- 
Gebackener Kräutercamembert, Auberginenmarmelade, Offenbrot 

 

GRILL MENU SPECIALS | SPEZIALITÄTEN FOM GRILL 
 

Josper grill specials  
Choose from meat, with various side dishes, sauces 
Holzkohlegrill - Tagesangebot  
Wählen Sie Fleisch, mit diversen Beilagen, Saucen   

 

MAIN COURSE | HAUPTGERICHT 
 

Creamy dill sauce, fried egg, dill, potato 258,- 
Cremige Dillsauce, ausgebackenes Ei, Dill, Kartoffeln 
 

 
 
 
Creamy dill sauce, beef top blade fried egg, potato 399,- 
Cremige Dillsauce, Rindfleisch, ausgebackenes Ei, Kartoffeln 
 

Fried cheese Blaťacké zlato, potatoes, tartar sauce 333,- 
Gebratener Käse Blaťacké zlato, Kartoffeln, Sauce Tartar  

 
Minced meat cheese schnitzel, mashed potatoes, pickles vegetable 397,- 
Hackfleisch Schnitzel mit Käse, Kartoffelpüree, eingelegtes Gemüse 

Tomato sauce, beef top blade, pasta 388,- 
Tomatensoβe, Rinderschulter, Pasta   
 

Potato dumpling stuffed with duck meat, red cabagge, jus 423,- 
Kartoffelködel gefüllt mit Entenfleisch, Rotkohl, Jus 

 

Wild salmon, potato croquette, onion foam, caviar  546,- 
Wildlachs, Kartoffelkrokette, Zwiebelmousse, Kaviar  
     

 

SIDE DISHES | BEILAGEN  
 

Mashed potatoes | Kartoffelpüree 93,- 
Grenaille potatoes | Kartoffel Grenaille 93,-  
French fries | Pommes Frittes - steak / julienne 93,-  
Roasted root vegetables | Wurzelgemüse vom Offen 93,- 
Pickled vegetables | Eingelegtes Gemüse 93,- 
Bread from the oven, herbs cottage cheese 69,- 
Offenbrot, Kräuterquark 
 

DESSERT 
 

Tvaroháček – cottage cheese, cocoa, fresh fruits  169,-  
Tvaroháček – Topfencreme, Kakako, frische Früchte                                                                                                              
 

Dukátové buchtičky – buns, vanilla sauce ( ATTENTION RUM      )  187,- 
Dukátové buchtičky – Buchteln, Vanillesauce (VORSICHT RUM😊) 
Ice cream and sorbets  90,- 
Eis und Sorbets 

       

 

 

 

 

 

KIDS MENU | KINDERMENÜ 
 

Poultry broth, root vegetables      99,-
Geflügelbrühe, Wurzelgemüse 

Chicken schnitzel, mashed potatoes 247,- 
Hähnchenschnitzel, Kartoffelpüree 
 

Grilled chicken breast, mashed potatoes 247,- 
Gegrillte Hähnchenbrust, Kartoffelpüree   
 

Tomato sauce, pasta 233,- 
Tomatensoβe, pasta   
  

         DRINKS | ZUM TRINKEN  

BEER | BIER 

Pilsner Urquell 12° 0,3l /0,5l  54,- / 69,- 

Hendrych 10° 0,3l /0,5l 54,- / 69,- 

Birell light bottle | Birell leichte Flasche 0,33l  62,- 

                            
  

NON-ALCOHOLIC | ALKOHOLFREIE 

Local tap water sparkling / still  1l 87,- 
Lokales Leitungswasser sprudelt / still 
Mattoni sparkling | Mattoni sprudelt  0,33l /0,75l   67,- / 102,- 

Aquila still  0,33l /0,75l  67,- / 102,- 

Tapped Kofola 0,3l /0,5l 47,- / 62,-  
Coca-Cola,Coca-Cola Zero,  0,33l 72,- 
Premium tonic/GingerBeer 0,2l 97,-  
Ginger Ale 0,25l   72,- 

Juice Pago 0,20l  67,- 

Crodino 0,1l 97,- 

RedBull 0,25l 102,- 

Fresh orange juice  0,25l  137,- 

Homemade limonades  0,3l 97,- 

Hausgemachte Limonaden  
„Něco jako“ Spratek, Franta 0,3l 72,- 
   

 
 
 

 
 

HOT DRINKS | HEIβE GETRÄNKEN 

Espresso 67,- 
Espresso Macchiato 72,- 
Double Espresso 87,- 
Flat White 97,- 
Cappuccino, Café latté 82,- 
Hot chocolate / with creame | Heiße Schokolade  / mit Sahne  97,- / 122,- 
Ronnefeldt Tea | Ronnefeldt Tee 77,- 
Fresh mint or ginger tea | Frischer Minz oder Ingwertee 87,- 
Hot juice | Heiße saft 92,- 
Mulled wine or Grog | Glühwein oder Grog 102,- 
HOT Fassbind EierCognac with creme / mit Sahne   215,- 
Ginger Grog | Ingwer Grog 137,- 
 

GLASS OR CARAFE OF WINE | GLAS ODER KARAFFE WEIN 

SPARKLING | SCHAUMWEIN 0,1l 

Metodo Classico, Villa Sparina, Itálie 195,- 

Borgoluce Lampo DOC, Treviso, Itálie  140,- 

 

 

Wine by glass - daily offer 

Offene Weine – Tagesangebot 

 

 
  


